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1 Displays menus and settings 5 Indicates that signal is present 8 Parallel (Thru) connection Stereo Sub/Stereo Tops
: on the associated input for A/B IN
2 Push to exit or go back
6 Adjusts the GAIN (sensitivity) 9 Power switch
3 Rotate to select a sub-menu of the input
or to adjust a value 10 AC power inlet (locking)
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e o O S i 5. P Indique la présence en la entrada COOTBETCTBYIOLLIEM dcyb dails sy J 6
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7 Zum AnschlieBen von ligne de linea (B3 VNCTOYHMKOB
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9 Netzschalter marche/arrét Bbiktovarens
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